
TOP MOUNT RINGS - WEAVER 1" X-HIGH, MATTE BLUE

Now In Stainless Finish, Too!!

Heights: Low and Medium for scopes w/objective diameters to approximately
1.75"(44.45mm). High for objectives above 1.75". Extra High for scopes with
objectives up to 60mm.

Attributes

Name: WEAVER 1" X-HIGH, MATTE BLUE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955490403
Mfr. No.: 49044
Color: -
Finish: Matte Blue
Height: .560''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.113kg
UPC: 076683490445

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP MOUNT RINGS WEAVER
1" XHIGH, MATTE BLUE

Einleitung
Danke, dass du dich für die TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anweisungen sorgfältig durch und befolge sie, um Gefahren zu vermeiden und die
optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn Teile beschädigt
oder fehlend sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohrringen und verwandtem
Zubehör.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ringe immer mit kompatiblen Zielfernrohren. Überprüfe den Objektivdurchmesser deines
Zielfernrohrs vor der Installation.
Überschreite nicht die empfohlenen Höhenangaben für dein Zielfernrohr. Siehe die in den
Produktspezifikationen angegebenen Höhenrichtlinien.
Stelle sicher, dass alle Schrauben und Bolzen gemäß den Spezifikationen des Herstellers angezogen sind,
um ein Ablösen während der Verwendung zu verhindern.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers und
anderer benötigter Werkzeuge.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet ist.

Installation:

Lege das Zielfernrohr in die Ringe und richte es nach deinem Geschmack aus.
Passe die Höhe nach Bedarf an, basierend auf dem Objektivdurchmesser deines Zielfernrohrs.
Sichere die Ringe auf der Basis, indem du alle Schrauben und Bolzen anziehst. Stelle sicher, dass sie
fest sitzen, aber vermeide Überdrehen.

Nutzung:

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs und der Ringe vor der Verwendung.
Untersuche regelmäßig die Ringe und das Zielfernrohr auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung während der Benutzung.
Wenn Probleme auftreten, stelle die Verwendung sofort ein und behebe das Problem, bevor du das
Produkt weiter verwendest.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Abfallmanagementvorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe Recyclingmöglichkeiten für Metall und
Kunststoffkomponenten.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es sicher entsorgt wird, um Verletzungen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung beziehe dich bitte auf die Kontaktinformationen des Herstellers, die
mit der Produktverpackung oder auf deren offizieller Website bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
hoffen, dass du viel Freude an deinen TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE hast.
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe use of this product. Please read and follow these instructions
carefully to avoid any hazards and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for damage before use. Do not use if any parts are damaged or missing.
Keep the product out of reach of children to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations concerning the use of scope rings and related equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the rings with compatible scopes. Verify the objective diameter of your scope before installation.
Do not exceed the recommended height specifications for your scope. Refer to the height guidelines provided
in the product specifications.
Ensure that all screws and bolts are tightened to the manufacturer's specifications to prevent detachment
during use.
Avoid using the product in extreme temperatures or conditions that may compromise its integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver and any other required tools.
Ensure that the work area is clean and welllit.

Installation:

Place the scope in the rings and align it according to your preference.
Adjust the height as necessary based on the objective diameter of your scope.
Secure the rings onto the base by tightening all screws and bolts. Ensure they are firmly in place but
avoid overtightening.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope and rings before use.
Regularly inspect the rings and scope for any signs of wear or damage during use.
If any issues arise, discontinue use immediately and address the problem before further use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options for metal and plastic
components.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product performance, please refer to the manufacturer’s contact information
provided with the product packaging or on their official website.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using your
TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ANILLAS
TOP MOUNT WEAVER 1" XHIGH, AZUL MATE

Introducción
Gracias por elegir las ANILLAS TOP MOUNT WEAVER 1" XHIGH, AZUL MATE. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro de este producto. Por favor, lee y sigue
estas instrucciones cuidadosamente para evitar cualquier peligro y asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo utilices si alguna parte está
dañada o falta.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños para prevenir accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de anillas para visores y equipos
relacionados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre utiliza las anillas con visores compatibles. Verifica el diámetro del objetivo de tu visor antes de la
instalación.
No excedas las especificaciones de altura recomendadas para tu visor. Consulta las pautas de altura
proporcionadas en las especificaciones del producto.
Asegúrate de que todos los tornillos y pernos estén apretados según las especificaciones del fabricante para
evitar que se suelten durante el uso.
Evita usar el producto en temperaturas extremas o condiciones que puedan comprometer su integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y cualquier
otra herramienta requerida.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y bien iluminada.

Instalación:

Coloca el visor en las anillas y alinéalo según tu preferencia.
Ajusta la altura según sea necesario, basado en el diámetro del objetivo de tu visor.
Asegura las anillas en la base apretando todos los tornillos y pernos. Asegúrate de que estén
firmemente en su lugar, pero evita apretar en exceso.

Uso:

Después de la instalación, verifica la alineación del visor y las anillas antes de usar.
Inspecciona regularmente las anillas y el visor en busca de signos de desgaste o daño durante el uso.
Si surge algún problema, interrumpe el uso inmediatamente y aborda el problema antes de continuar.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje para los
componentes de metal y plástico.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de que se deseche de manera segura para
prevenir lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto o en su sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas pautas de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que disfrutes
usando tus ANILLAS TOP MOUNT WEAVER 1" XHIGH, AZUL MATE.
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Guide de Sécurité pour les COLLIERS TOP MOUNT
WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Introduction
Merci d'avoir choisi les COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des directives pour garantir l'utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire et
suivre attentivement ces instructions pour éviter tout danger et assurer une performance optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Inspectez toujours le produit pour détecter d'éventuels dommages avant de l'utiliser. Ne l'utilisez pas si des
pièces sont endommagées ou manquantes.
Gardez le produit hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des colliers de lunette et de
l'équipement connexe.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours les colliers avec des lunettes compatibles. Vérifiez le diamètre de l'objectif de votre lunette
avant l'installation.
Ne dépassez pas les spécifications de hauteur recommandées pour votre lunette. Consultez les directives de
hauteur fournies dans les spécifications du produit.
Assurezvous que toutes les vis et boulons sont serrés selon les spécifications du fabricant pour éviter le
détachement pendant l'utilisation.
Évitez d'utiliser le produit dans des températures extrêmes ou des conditions pouvant compromettre son
intégrité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires à l'installation, y compris un tournevis et tout autre outil requis.
Assurezvous que la zone de travail est propre et bien éclairée.

Installation :

Placez la lunette dans les colliers et alignezla selon votre préférence.
Ajustez la hauteur si nécessaire en fonction du diamètre de l'objectif de votre lunette.
Fixez les colliers à la base en serrant toutes les vis et boulons. Assurezvous qu'ils sont bien en place,
mais évitez de trop serrer.

Utilisation :

Après l'installation, vérifiez l'alignement de la lunette et des colliers avant utilisation.
Inspectez régulièrement les colliers et la lunette pour tout signe d'usure ou de dommage pendant
l'utilisation.
Si des problèmes surviennent, cessez immédiatement l'utilisation et résolvez le problème avant toute
utilisation ultérieure.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales de gestion des déchets.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage pour les
composants en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé en toute sécurité pour
éviter les blessures.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à la performance du produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit ou sur leur site Web officiel.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation de vos COLLIERS TOP MOUNT WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP MOUNT
RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Introduzione
Grazie per aver scelto i TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni per evitare qualsiasi pericolo e garantire prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Ispezionare sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se ci sono parti danneggiate
o mancanti.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini per prevenire incidenti.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli anelli per ottiche e attrezzature correlate.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre gli anelli con ottiche compatibili. Verificare il diametro dell'obiettivo della propria ottica prima
dell'installazione.
Non superare le specifiche di altezza raccomandate per la propria ottica. Fare riferimento alle linee guida
sull'altezza fornite nelle specifiche del prodotto.
Assicurarsi che tutte le viti e i bulloni siano serrati secondo le specifiche del produttore per prevenire il
distacco durante l'uso.
Evitare di utilizzare il prodotto in temperature estreme o condizioni che possano comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi un cacciavite e altri strumenti richiesti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.

Installazione:

Posizionare l'ottica negli anelli e allinearla secondo le proprie preferenze.
Regolare l'altezza secondo necessità in base al diametro dell'obiettivo della propria ottica.
Fissare gli anelli alla base serrando tutte le viti e i bulloni. Assicurarsi che siano saldamente in
posizione, ma evitare di serrare eccessivamente.

Uso:

Dopo l'installazione, controllare l'allineamento dell'ottica e degli anelli prima dell'uso.
Ispezionare regolarmente gli anelli e l'ottica per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.
Se si verificano problemi, interrompere immediatamente l'uso e risolvere il problema prima di un
ulteriore utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare le opzioni di riciclaggio per componenti in
metallo e plastica.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparabilità, assicurarsi che venga smaltito in modo sicuro per prevenire
infortuni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda relativa alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o sul loro sito web ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità e speriamo
che vi godiate l'uso dei vostri TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla PIERSCIENI
MONTARSKICH WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PIERSCIENI MONTARSKICH WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. Niniejsza instrukcja
zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie tych instrukcji, aby uniknąć jakichkolwiek zagrożeń i
zapewnić optymalną wydajność.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakiekolwiek części są
uszkodzone lub brakujące.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec wypadkom.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia pierścieni montażowych i
powiązanego sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze używaj pierścieni z kompatybilnymi celownikami. Sprawdź średnicę obiektywu swojego celownika
przed instalacją.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji wysokości dla swojego celownika. Odwołaj się do wytycznych
dotyczących wysokości podanych w specyfikacjach produktu.
Upewnij się, że wszystkie śruby i nakrętki są dokręcone zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapobiec
odłączeniu podczas użytkowania.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą narazić jego
integralność.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wkrętak i inne wymagane narzędzia.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja:

Umieść celownik w pierścieniach i dostosuj go zgodnie z własnymi preferencjami.
Dostosuj wysokość w razie potrzeby, w zależności od średnicy obiektywu swojego celownika.
Zabezpiecz pierścienie na podstawie, dokręcając wszystkie śruby i nakrętki. Upewnij się, że są mocno
na miejscu, ale unikaj zbyt mocnego dokręcania.

Użytkowanie:

Po instalacji sprawdź wyrównanie celownika i pierścieni przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj pierścienie i celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas
użytkowania.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, natychmiast zaprzestań używania i rozwiąż problem przed
dalszym użytkowaniem.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź opcje recyklingu dla komponentów
metalowych i plastikowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób bezpieczny, aby
zapobiec urazom.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o odniesienie się
do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu lub na ich oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym wytycznym bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem,
a my mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się użytkowaniem PIERSCIENI MONTARSKICH WEAVER 1" XHIGH,
MATTE BLUE.
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Turvaohjeet WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI
KIIKAREILLE 1" XKORKEA, MATTA SININEN

Johdanto
Kiitos, että valitsit WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE 1" XKORKEA, MATTA SININEN. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ja noudata näitä ohjeita
huolellisesti vaarojen välttämiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote vaurioiden varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos osia on vaurioitunut tai puuttuu.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa onnettomuuksien estämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat kiinnitysrenkaiden ja niihin liittyvien laitteiden
käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä renkaita aina yhteensopivien kiikareiden kanssa. Varmista kiikarin objektiivihalkaisija ennen asennusta.
Älä ylitä suositeltuja korkeusspecifikaatioita kiikarillesi. Viittaa tuotteen teknisiin tietoihin korkeusohjeiden
saamiseksi.
Varmista, että kaikki ruuvit ja pultit on tiukattu valmistajan spesifikaatioiden mukaan irtoamisen estämiseksi
käytön aikana.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat heikentää sen eheyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien ruuvimeisseli ja muut tarvittavat
työkalut.
Varmista, että työalue on puhdas ja hyvin valaistu.

Asennus:

Aseta kiikari renkaisiin ja säädä se mieltymyksesi mukaan.
Säädä korkeutta tarpeen mukaan kiikarin objektiivihalkaisijan perusteella.
Kiinnitä renkaat tukevasti alustaan tiukentamalla kaikki ruuvit ja pultit. Varmista, että ne ovat tukevasti
paikoillaan, mutta vältä liiallista tiukentamista.

Käyttö:

Tarkista asennuksen jälkeen kiikarin ja renkaiden kohdistus ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti renkaat ja kiikari käytön aikana mahdollisten kulumis tai vaurioitumismerkkien
varalta.
Jos ongelmia ilmenee, lopeta käyttö välittömästi ja käsittele ongelma ennen jatkokäyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista metallin ja muovin kierrätysmahdollisuudet.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomasti, varmista, että se hävitetään turvallisesti vammojen estämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteen toimintaan liittyen, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessa tai heidän virallisilla verkkosivuillaan.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
WEAVER KIINNITYSRENKAAT ERI KIIKAREILLE 1" XKORKEA, MATTA SININEN käytöstä.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Introduktion
Tack för att du valt TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs och följ
dessa instruktioner noggrant för att undvika eventuella faror och säkerställa optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Inspektera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om några delar är skadade
eller saknas.
Håll produkten utom räckhåll för barn för att förhindra olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar som rör användning av kikarsiktesringar och relaterad utrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid ringarna med kompatibla kikarsikten. Kontrollera objektivdiametern på ditt kikarsikte innan
installation.
Överskrid inte de rekommenderade höjd specifikationerna för ditt kikarsikte. Se höjd riktlinjerna som anges i
produktspecifikationerna.
Se till att alla skruvar och bultar är åtdragna enligt tillverkarens specifikationer för att förhindra att de lossnar
under användning.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller förhållanden som kan äventyra dess integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra
nödvändiga verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.

Installation:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det enligt din preferens.
Justera höjden efter behov baserat på objektivdiametern på ditt kikarsikte.
Säkra ringarna på basen genom att åtdra alla skruvar och bultar. Se till att de sitter fast men undvik att
dra åt för hårt.

Användning:

Kontrollera efter installationen justeringen av kikarsiktet och ringarna innan användning.
Inspektera regelbundet ringarna och kikarsiktet för eventuella tecken på slitage eller skador under
användning.
Om några problem uppstår, avbryt användningen omedelbart och åtgärda problemet innan vidare
användning.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall. Kontrollera återvinningsalternativ för metall och
plastkomponenter.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra skador.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor relaterade till säkerhet eller produktprestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller på deras officiella webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får nöje
av att använda din TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE.
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Bezpečnostní pokyny pro TOP MOUNT RINGS
WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte a dodržujte tyto pokyny, abyste se vyhnuli jakýmkoli nebezpečím a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k určenému účelu.
Vždy zkontrolujte produkt na poškození před použitím. Nepoužívejte, pokud jsou jakékoli části poškozené
nebo chybí.
Udržujte produkt mimo dosah dětí, aby se předešlo nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání kroužků na puškohledy a souvisejícího
vybavení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte kroužky s kompatibilními puškohledy. Ověřte průměr objektivu vašeho puškohledu před
instalací.
Nepřekračujte doporučené specifikace výšky pro váš puškohled. Odkazujte na pokyny k výšce uvedené ve
specifikacích produktu.
Zajistěte, aby byly všechny šrouby a matice utažené podle specifikací výrobce, aby se předešlo uvolnění
během používání.
Vyhněte se používání produktu v extrémních teplotách nebo podmínkách, které mohou ohrozit jeho integritu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku a dalších potřebných
nástrojů.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace:

Umístěte puškohled do kroužků a nastavte ho podle vašich preferencí.
Upravte výšku podle potřeby na základě průměru objektivu vašeho puškohledu.
Zajistěte kroužky na základně utažením všech šroubů a matic. Zajistěte, aby byly pevně na svém
místě, ale vyhněte se přílišnému utažení.

Používání:

Po instalaci zkontrolujte zarovnání puškohledu a kroužků před použitím.
Pravidelně kontrolujte kroužky a puškohled na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během
používání.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a vyřešte problém před dalším
použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci produktu. Zkontrolujte možnosti recyklace pro kovové a plastové
komponenty.
Pokud je produkt poškozen natolik, že není opravitelný, zajistěte jeho bezpečnou likvidaci, abyste předešli
zranění.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce,
které jsou uvedeny na obalu produktu nebo na jejich oficiálních webových stránkách.

Děkujeme za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si užijete
používání vašeho TOP MOUNT RINGS WEAVER 1" XHIGH, MATTE BLUE.


